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LEGUJABB. 

Bánffy Dezső Budapesten. 

Eudapest, aug. 4. (Saj. tud.) 

Bánffy Dezső báró ma dél- 

előtt 10 órakor Budapestre 

érkezett. Egy hirlapiró kér- 

dezősködésére Bánffy Dezső 

báró kijelentette a követ- 
kezőket: 

Két dologról volt szó kö- 

zöttem és Andrássy között. 

Tárgyalásunk egyik része 

a szabadelvüpárt magatar- 

tására vonatkozott, mely 
nem örvendetes a koalicióra 

nézve. Ezenkivül szó volt 

a 67-es alap megerősitésé- 

ről, melyre vonatkozóan 
egyöntetü megállapodásra 
jutottunk. 

Hogyan engedne a király ? 

Biztositékot kiván a perszonál 

unio ellen. 

Eudapest, aug. 4. (Saj. tud.) 
Egyik budapesti lap ma 

föltünést keltő cikket közöl. 

Azt irja a cikkében, hogy 
a korona vezényszó dolgá- 
ban is hajlandó engedé- 
kenységre, ha egy a hat- 
vanhetes kiegyezésben 
gyökerező erős pártbiz- 
tositékot tud adni arra 
nézve, hogy a magyar 
vezényszó nem jelenti a 

dualizmuslerombolásá- 
nalc megkezdését. 
A király különben azt 

több nála járt politikusnak 
megmondotta. Persze biz- 

tositék-adásról szó sem le- 

hetett, mert hiszen például 
Justh Gyula és a király 
között a következő párbe- 
széd folyt le. 
- Helyes, - mondotta a 

király - megadom a ma- 
gyar vezényszót. És mi 
lesz azután?.. 
— Fölséges uram — vá- 

laszolta a képviselőház el- 
nöke- a függetlenségi 
párt tovább fog küzdeni 

Felelős szerkesztő : 

CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY 

programmjának, a per- 
szonál uniónak, a meg- 
valósitásáért . . . 

Az ex-lex hatása. 

Budapest, aug. 4. (Saj. tud.) 
Az ex-lex hatása már kezd 
érezhetővé válni. Az állam- 
pénztárba julius hóban 25 
százalékkal kevesebb pénz 
folyt be, mint az előbbi 
hónapban. 

Vöröss László utazása. 

Budapest, aug. 4. (Saj. tud.) 
Vöröss László kereskede- 
lemügyi miniszter Karls- 
badba utazott, hogy Fejér- 
váry Géza báró miniszter- 
elnökkel a kereskedelmi 
szerződések ügyében tár- 
gyaljon. Kiséretében utazott 
Éhrenhöfer Aladár minisz- 
teri tanácsos. Vöröss László 
kedden érkezik vissza Bu- 
dapestre. 

A szabadelvüpárt bomlása. 

Budapest, aug. 4. (Saj. tud.) 
A szabadelvüpárt tagjai ma a 
Pannonia-szállóban értekezle- 
tet tartottak, melyen elhatároz- 
ták, hogy nem várják be az 
augusztus 17-iki pártgyülést, 
hanem bejelentik kilépésüket a 

szabadelvüpártból. A kilépő 
szabadelvüpárti képviselők ré- 
szint az tujpárthoz, részint a 
disszidensekhez csatlakoznak. 
Valószinü, hogy a Bánffy De- 
zső báró régi hivei közül sokan 
fognak csatlakozni az ujpárthoz. 

Ujabb császártalálkozás. 
Budapest, aug. 4. (Saj. tud.) 

Vilmos német császár leg- 
közelebb meglátogatja Ed- 
wárd angol királyt. 

Egy orosz mérnök szenzációs ta- 
lálmánya. 

Budapest, aug. 4. (Saj. tud.) 

Trohits Tódor orosz mér- 
nök egy gépfegyvert talált 

Lapkiadó : 

KovácS IMRE. 

fel, mely 12 ezer lövésre 
képes percenként. A szen- 
zációs találmányt valószi- 
nüleg az angol kormány 
fogja megvásárolni. 

Kerékpár-szerencsétlenség. 

Budapest, aug. 4. (Saj. tud.) 
Littke L. pezsgőgyáros Ernő 
nevü fia ma biciklijével bele- 
ütközött egy ház falába s stt- 
lyos zuzódásokat szenvedett. 

A háboru. 

Folytatni akarják a hábo ut. 

Budapest, aug. 4. (Saj. tud.) 
Pétervárról jelentik, hogy az 
udvar körei most, hogy a béke- 
tárgyalások megindultak, egyre 
határozottaban a háborupárt 
mellé állanak. Hivatkoznak rá, 
hogy Linevics a harctéren most 
150.000.el több emberrel ren- 
delkezik, mint amennyi embere 
volt Kuropatkinnak, amikor a 
mukdeni csatát elvesztette. Ka- 
tonai körökben nagy fogadáso- 
kat kötnek arra, hogy a béke 
nem fog létrejönni. 

- 

A süket trónörökös. 
..aAbban az időben II Miklós 

cár uralkodott Oroszországban. Lán- 

golt a föld, a parasztság kaszáját 
köszörülte, a diákság csak a for- 

radalomért lelkesülts a munkások 
vadul támadtak az ellenük küldött 
katonaságra. Minden elnyomott 
szolga föltámadt, mig a cár folyto- 

nosan sápadt és hallgatta, hallgatta 
gonosz tanácsadóit. 

Született pedig házassága nehány 

esztendeje elmultával ennek a II. 

Miklós cárnak egy fia is. Bölcsője 
körül születése pillanatában több 
angyal állott. Szólott az egyik: 
— Vagyok a forradalom an- 

gyala . . . Ha arra a trónra ke- 
rülsz, amelyen apád ül, hallani fo- 

god a forradalom tüzes dalait, hal- 
lani fogod az elnyomottak átkát 

és jasgatását, hallani fogod az üt- 

közetbe menő ezrek haláhörgését. 
Mindezt hallani fogod és jaj lesz a 
te ártatlan életednek. 

Szólott a másik : 
—- Vagyok a tudás angyala . .. 

Ha arra a trónra kerülsz, amelyen 

l 
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apád ül, hallani fogod a cenzorok 
buta röhögését, hallani fogod a pa- 
pok maradiságba visszahuzó imáit, 
hallani fogod a diákok keserves 
panaszát, hallani fogcd a költők ég- 
zengéssel versenyző dalát és jaj 
lesz a te ártatlan életedaek ... 

Szólott a harmadik : 
—– Vagyok a Nihil angyala ... 

Ha arra a trónra kerülsz, amelyen 
apád ül, hallani fogod, hogy a te 
hatalmad semmi, hallani fogod 
nagyhercegek suttogó összeesküvé- 
sót, hallani fogod aknák meny- 
dörgését, hallani fogod a bombák 
rettenetes ropogását és jaj lesz a 
te ártatlan életednek... 

Szólott a negyedik : 
— Vagyok a pusztulásangyala... 

Ha arra a trónra kerülsz, amelyen 
apád ül, hallani fogod évszázados 
paloták összeomlását, hallani fogod 
a Szibóriába vonulók rémes lánc- 
csörtetését, hallani fogod a vérpa- 
don halók haláhörgését,hallanifogod 
temetők hiéónáinak orditását, hal- 
lani fogod hatalmas hadihajók el- 
merülésének süstörgő, vizeket fel- 
verő zaját, miközben ezrek hanyat- 
lanak a mélybe, hallani fogod siró 
szülők, árva gyermekek ezreinek 
orditozását és jaj lesz a te ártatlan 
szivednek. 

Szólott az ötödik: 
—- Vagyok az orosz nép angyala 

..Ha arra a trónra kerülsz, ame- 
lyen apád ül, hallani fogod egy 
pusztuló nemzet utolsó átkait, hal- 
lani fogod testvérnemzetek szitko- 
zódását, fogcsikorgatását, hallani fo- 
god a börtönök titkos sóhajtását, 
hallani fogod a virágok suttogását, 
amelyek akasztott emberek sirjából 
nőttek, hallani fogod a mult átkát, 
a jelen gyászos siralmát és jaj lesz 
a te ártatlan lelkednek . .. 

Szólott a hatodik : 
- Vagyok a jóság angyala... 

Ha arra a trónra kerülsz, amelyen 
apád ül, - nem fogsz hallani sem- 

És a jóság angyala megsükitette 
a császári párnákon nyugvó csecse- 
mőót!.. 

Lóhus-árulás Kolozsvárt. 
Tudvalevőleg még a mult évben 

kérvényt nyujtott be egy nagy- 
váradi konzorcium a közgyüléshez, 
hogy engedje meg Kolozsvárt egy 
ló-vágóbid felállitását. 

Kolozsvár város törvényhatósági 
bizottsága az engedélyt erre meg 
is adta, s azt a belügyminiszter is 
jóváhagyta 79,310-904. számu 
rendeletével. Ám de időközben 

J(ot az égy forintos árufiáz? " 
ossuth Lajos-utoeza 3. sz. 
(a volt Belmagyar-utca.) 

A nagyérdemü vevő közönség figyelmébe aj 

mindentféle diszmü, játék, porce 
nyakkendők, kézelők és gallérok kaphatok : 

Már 30 fillértől 

Illán, üveg és rövidáruk, konyha berendezések, 

A V — 

Kossuth Lajos-utca 8. sz. 

ánlom alanti olcsó árak mellett, ujonnan berendezett üzletemet, hol 

fényüzési Bijoutri, böröndök, bőráruk, 

A Kiváló tisztelettel 

LAKATOS JÓZSEF. 
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meggondolkozott a nagyváradi 
konzorcium s egyelőre lemondott 

a vágóhid felállitásáról. 
Most azonban, mint értesülünk, 

egy Hamák nevü ur a Dézesma- 
utca 18 sz. a. telken ló-vágóhidat 
rendezett be s igy a nyugalomba 
vágyó fiakeres gebék nem kis 
félelmére, már a közel jövőben 
oda kerülnek Homák ur mészár- 
széke asztalára. 
A ló-mészárszékben egyelőre csak 

levesbe való hus lesz kapható. Ha 
aztán a vállalkozó látja, hogy sike- 
rült azt bevezetnie, akkor külön- 
féle hentes-árukat is fog gyártani. 
Hát bizony elég szomoru dolog, 

hogy már ennyire jutottunk. De 
vigasztaljon bennünket az a tu- 
dat, hogy a nagy városokban már 
rég idők óta lóhussal táplálkozik 
a szegényebb néposztály s azok, a 
kik már lóhust ettek, oda nyilat- 
koznak, hogy az semmivel se ma- 
rad mögotte a marha husnak. 
Csak meg kell szokni. Minden- 
esetrve már olcsóságánál fogva is 
számithat arra, hogy városunk 
szegényebb lakossága a mai drága- 
sági viszonyok közepett kénytelen- 
kelletlen szükségből reá fanyalo- 
lodik. Először csupa kiváncsiság- 
ból is. 
Hiába ! ha lóhus is, de hus ! 

Még is csak jobb és táplálóbb, 
mint a pityóka és pulicka. 

Borzalmas gyilkosság, 

Emberhus-konzerv. 

Felvagdalta feleségét és ikergyer- 
mekeit. 

Egy gyógyszerész rémtette. 

Páratlanul álló rémregény mon- 
dódott el a minap a londoni es- 
küdtszék előtt. A regény hőse 
Devereux AÁrtur, londoni gyógy- 
szerészsegéd, aki megmérgezte két 
fiát és feleségét, oly módon kö- 
vette el a büntettet, hogy hozzá 
hasonló gonosztevőt alig ismer a 
kriminalisztika. Pedig egész lénye 
megnyerő, élő cáfolata Lombroso 
tanitásának, mely szerint a gonosz- 
tévők külseje mindig elárulja a 
bünre való hajlamot. Szép, szim- 
patikus, előkelő viselkedésü, nyu- 
godt ember. Mikor a tárgyalás so- 
rán mindenkinek megborzongott a 
háta, ő nyugodt maradt s igy szólt: 
Artatlan vagyok. Holott az eset 
részleteiből nyiltan kiderül a bü- 
nössége. 

Devereux két év előtt megnősült 
s előbb egy fia, a most is élő kis 
Stanley, majd ikrei születtek. A 
két ujszülött megbontotta szegé- 
nyes háztartásának egyensulyát s 
vele családi életének nyugalmát. 
Néhány hónap előtt elköltözött 
Londonból. Anyósa, akivel rossz 
lábon élt, egy napon látogatást 
tett nála s nem találván, a ház- 
mesternél tudakozódott. 
— Hlköltözött vidékre, - vá- 

laszolt - de hagyott itt egy nagy, 
nehéz, bádoggal bevont ládát. 
Az anyósnak feltünt a különös 

láda. Rendőrt hivatott, a ládát fel- 
bontották és megtalálták benne a 
fiatal asszony és a két ikertestvér 

holttestét, kitünően dezinficziálva 
s a rothadás ellen óvószerrel be- 
vonva. A vizsgálat kideritette, hogy 
Devereux két héttel előbb állásért 
folyamodott valami vidéki gyógy- 
szertárba s ajánlkozásában ezt irta.: 
Özvegy ember egy gyerekkel. 
Ez elég volt. Azonnal letartóz- 

tatták, de mindvégig tagadott. A 
tanuk hiába igazolták, hogy sok- 
szor nyilatkozott a felesége és a gyermekei ellen. Devereux pom- 
pás, okos beszédben bizonyitgatta, 
hogy nem gyilkolt. Elmondta há- 
zassága érzelmes történetét, bol- 
dogságát, majd igy folytatta : 
— Ekkor születtek az ikrek s a 

gond megrontotta boldogságunkat. 
Itt kezdődött a tragédia. Felesé- 
gem buskomor lett, magát vádolta, 
azt hajtogatta, hogy ő az oka a 
szerencsétlenségnek, meg a két 
iker s többször emlegette, hogy 
velük együtt elpusztitja magát. 
Egy este hazatérvén, holtan talál- 
tam őket az ágyban. A feleségem 
megmérgezte magát és a két gyer- 
mekemet morfiummal, amelyet fió- 
komból vett ki. Megrémültem, hogy 
engem fognak gyanusitani. Elha- 
tároztam, hogy eltüntetem a halot- 
takat. Iszonyu munka volt. Öt 
napon át dolgoztam, titkolózva a 
fiam előtt, hogy antiszeptikusan 
elcsomagoljam őket. A látszat elle- 
nem szól, - igy végezte emelt 
hangon — de én nem vagyok gyil- 
kos, csak szerencsétlen. 
Az esküdtszék a szép beszéd 

ellenére is halálra itélte Devereux-t. 

Ahol ingujban lehet abédalni. 
Egy élelmes külvárosi 

korcsmáros. 
Egy külvárosi kis korcsmában, 

melynek eddig nem valami jól 
ment a sora, most felvirágzott 
a jólét. A legutóbbi forró na- 
pok egyikén ugyanis megjelent a 
korcsma ablakában a következő 
csábitó cédula : 

„Itt ingujban lehet ebédelni! 
A városnak egy hivatalnoka ezt 

kedvére valónak találta és bement 
ebédelni a kis korcsmába Nagy 
megdöbbenésére azonban ilyenféle 
árakat lát az étlapon : 

Gulyásleves 10. : ő, 
Marhahus 20. 1 
Tészta 18. i29. 
Előhivja a vendéglőst: 
— Mi ez kérem ? Mit jelent ez 

az ,i bebn? 
Ez nyugodtan felel: 
—- Ez az ingujjat jelenti. Gu- 

lyásleves tiz krajcár, ingujjban 
tizenöt. Marhahus husz, ingujjban 
huszonöt. 
A hivatalnok bámészkodik ekkora 

zsaroláson. 
— Gyalázat! - fakad ki végre. 

— Igazán gyalázat! No de majd 
én ellátom a maga dolgát a rendőr- 
ségen! 
A korcsmáros erre ujólag nyu- 

godtan szólt: 
– Az ételeimért nem is kérek 

többet. De ha már ingujjra vetkő- 
zik nálam az ur, öt krajcárt csak 
fizethet a szemérmetlenségért / 

A hivatalnok erre már nem szólt 
semmit, hanem fizetett és elment. 
Csöp kedvet sem érezvén, hogy 
jövőben is felkeresse az érdekes, 
de érdes korcsmárost. 

.e - 

A darabant-minisztorium nyilatko- 
at-gyára 

Az igazgató : Fogalmazó ur! Mu- 
tassa be a ma kéeszült miniszteri 
nyilatkozatokat és egyben tegyen 
jelentést a nyilatkozatbörzéről. 
A fogalmazó : Eddig elkészült ti- 

zenhárom Fejérváry, harminenyolec 
György Eadre, huszonkét Lukács 
György és tizenöt Kris óffy nyilat- 
kozat. Tiszától sajnos ma nincs 
cikk. Ami a tőzsdét illeti, hát a 
déli zárlat szerint a kormánypárti 
és miniszteri nyilatkozatokban a 
fölhajtás nagy, ellenben a kereslet 
gyönge. Az ellenzéki lapok tartóz- 
kodnak a vételtől s kijelentették, 
hogy különb nyilatkozatot irnak ők 
a miniszteri uraknak, mint ők ma- 
guk. Hej ha tudnák 
Az igazgató: Ha tudnák. Bánom 

is én, ha megtudják. A fő az üz- 
let. Mi van a rendeletekkel ? 
A fogalmazó: Al pari. Csak a 

vieclapok érdeklődnek irántuk. Lu- 
kács György rendeletét, amelyben 
megtilija, hogy az iskolai irkákat 
dróttal fűzzék, csak a Kakas Már- 
ton vette meg. 

Az igazgató: Bánja az ördög. 
Hisz tudja, hogy Lukács nem bán- ja, ha akár a Cselédek Lapja nyo- 
matja is le, szerinte a fő, hogy 
megjelenjen a rendelete nyomtatás- 
ban. Még büszke lesz rá, hogy fog- 
lalkozik vele egy vicclap. 
A fogalmazó : Kristóffnak ismét több megsemmisitő rendeletet fo- galmaztunk. A sojtkereskedők ér- deklődnek e kitünő diósgyőri papi- roson irott rendeletek iránt, de mert azokat postán elküldtük az illető törvényhatóságoknak, kénytelen voltam őket elutasitani. 
Az igazgató: Kár. A sajtkeres- kedő révén legalább olvasta volna valaki. Pláné, ha kikötöttük volna, hogy csak Schwarcenbergit szabad 

belepakolni.. 
A fogalmazó: Vörös Lászlónak egyszerre eszébe jutott, hogy meg- menti a székelyeket. Rendeletet bocsátott ki és ankétot hivott egybe. A nyilatkozat és rendelettőzsdén erre majdnem beütött a krach és az ellenzéki papirok esni kezdtek. 
Az igazgató: Tehát baisse. Vég- 

re baissse. 
A fogalmazó : Igen ám, csak hogy Polónyi visszaküldte a meg- hivőt és most nekünk kell drága pénzen összeszedni ezeket az érté- küket vesztett papirokat. 
A titkár! Sebaj. Mára azonban elég. Holnap eszeljen ki egy uj, ko- rosszerü nyilatkozatot. Például nyi- latkoztassa meg Fejérváryt Virág Marcsa viszonyáról a hadsereghez. Kristóff!. különben ma hagy- juk Kristóffyt, ő ma kinyilatkozta magát. Inkább Bihar nyilatkoz- 

hatna a bihari kerület jelöltjeiről, 
György a londoni ködről, luukács 
a békési kormánypártról, amely 
nincs, Tisza, a szabadelvüpártról, 

amely volt. Egyáltalában nyilatko- 
zat legyen, nyilatkozat a cserebo- 
garak halhatatlanságáról, a marok- 
kói sáskáról, a román-német-bol- 
gár vámszerződésről, a Gellért-hegy 
lerombolásáról, nyilatkozat legyen 
(ordit), miniszteri nyilatkozat.. 
mert különben . . . 

A fogalmazó (ijedten) : Mert kü- 
lönben ? 
Az igazgató: Nos, 

ben kibeszélne róluk ? 
—— 

Kolozsvári bűnkrónika, 

A rejtélyes öreg ur. 

mert külön- 

Gyermekrontó hivatalnok. 
Evek óta undok bűnt követ el egy megéemedett koru hivatalnok itt Kolozsvárt, anélkül, hogy tet- teiről a rendőrség tudomást szer- zett volna. Holott számosan isme- rik és tudják is gaz üzelmeit még a rendőrségen is. 
A különben nyájas, szakállas öreg urat naponta lehet látni az utcán, a legtöbb esetben rendesen fejlet- 

len leánygyermekek társaságában. 
Lapunk egyik barátja most va- 

sárnap egy hete figyelemmel ki- 
sérte, miként keritett hatalmába ez a fajtalan vén gazember egy serdülő leánykát. 
A főtéren, mondja tudósitónk, egy barna, 12-13 éves leányka állt 

a Hintz-gyógyszertár szögletén. A 
vén bünös csakhamar észrevette 
és megszólitotta. Rövid beszélgetés 
után gyümölcsöt vásárolt neki és 
előre küldte. 
Emberünk követte a leánykát és 

az utána menő alacsony kis öre- 
get. Mindketten a Wesselényi- 
utcán mentek le s egyik hirhedt 
keritőnőhöz tértek be. 

Nevét nem irhatjuk meg a vén 
gazembernek, mert kézzelfogható 
bizonyitékaink nincsenek, hanem 
az esetet feljelentettük a mai na- 
pon a rendőrségen, a mely bizo- 
nyára le fogja őt leplezni. 
Addig is ajánljuk a szülőknek, 

hogy leánygyermekeiket őrizzék és 
figyelmeztessék, hogy a szürkülő 
szakállu, rendesen a Mátyás király- 
téren áldozatok után leső alacsony 
„kedves öreg bácsitól órizked- 
jenek. 
..... 

Kirándulás a kolozsvári villamos 
muhzz, 

— Cikksorozat. — 

El. 

A villamos nü főtelepe. 

Több épités alatt álló emeletes 
épületek, zakatoló fürészgépek, ide- 
oda futkosó munkavezetők és a 
nagy fából épült kantin elárulják, 
hogy itt van a központ, a honnan 
a nagyarányu munkálatok igazgat- 
tatnak. 

Természetesen első állomáshe- 
lyünk a kantin volt, tekintettel a 
hosszu és fáradtságos utra. 
Demokrata gondolkozásu ember- 

üzlel! 
Erdélyi Fülöp Kolozsvár, 

Van szerencsém a nagyérdemü 
alatt a legnagyobb igényeknek megfelelőleg, kiváló minőségü, áruházamat megnyitottam. 

A n. é. közönség b. pártfogását kéri 

cibőnagyárubáza, 
helybeli és vidéki közönséggel tudatni, 

Wesselényi-u. 
11. szám alatt 

hogy a fenti cég 
hazai és külföldi gyártmányu cipő 

ERDÉLYIE FüLőÖP. 
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nek már maga ez a kantin is fel- 
tünő. Itt a munka birodalmában is 
van osztályozás. Számozva vannak 
az éttermek, hogy valamiképpen a 
munkászubbony hozzá ne dörzsö- 
lódjön a munkavezető kabátjához 

s viszont ezé a mérnök urakéhoz. 
Sőt még separé is van a kiváltsá 
gosak számára. 
A vendéglős véletlenül ismerő- 

sünk lévén, első osztályu étterem 
jutott számunkra, hol valóban oly 
kitünő ellátásban volt részünk ol- 
csó és jutányos árban, hogy Ko- 
lozsvár bármelyik elsőrangu ven- 
déglőjének dicséretére vált volna. 
Miközben az ebédet fogyasztánk, 

ismerősre is akadtunk. Sanda, viz- 
vezetéki tisztv.selő, erdélyi körut- 
jában a villamos mű megtekintése 
céljából, szintén itt tartózkodott s 
bennünket is kalauzolni szives volt. 

Pezsgős ebéd a kantinban. 

Mig mi szerény ebédünk mellett 
kissé pihentünk, hogy előkészitsük 

magunkat a fáradtságos nagy utra, 
a szeparó felőli fa falon keresztül 
ismerős hangokat és pezsgős pa- 
lackok durranását hallánk. 

Elfogott bennünket a kiváncsi- 
ság, hogy ezen a világtól elzárt 
helyen kiknek támadt kedvük mu- 
latni. Megtudtuk, hogy igen illuszt- 
ris társaság mulat bennt a hüs, 
jeges Törley mellett, a mely szin- 
tén a villamos mü megtekintésére 
jött Hideg-Szamosra. A kiránduló 
társaság tagjai voltak: Fekete Nagy 
Béla h. polgármester, Bodor László 
kir. itélőtáblai biró, Hadady Endre 

dlr., főkapitány, Tutsek Sándor dr, 
törvényhatósági bizottsági tag, Hu- 
bert Iván vizvezetéki igazgató. 

Fel hetvenöt méterre. 

Mi, hárman csakhamar utra kel- 
tünk, megtekintésére a vizmü-ala- 
pozási munkálatoknak. 
A kontinnal szemben levő égbe 

nyuló hegytetőre kellett feljutnunk, 
hogy ezen aztán megtegyünk egy 
három órás nyaktörő, veszedelmes 
utat, a melyen a vizet a Szamos- 
ból fel fogják vezetni. 
A 31 fokos óriási hőségben bi- 

zony ez nem ment valami köny- 
nyedén, de végre mégis csak fel- 
jutottunk. 

A vizfelfogó óriási medence. 
Első, a mi szemünkbe ötlött, egy 

nagy, a hegybe vájt üreg volt, 
a melyben közel kétszáz békés- 
csabai kubikos dolgozott. Ez az 

üreg lesz a vizfelfogó medence, a 
melybe ömleni fog a másfél méter 
magas felvezető csóból a viz, a 
mely aztán hetvenöt méter magas- 
ól fog óriási erővel leömleni a 
dinamogépek hajtására szolgálva. 

(Folytatjuk.) 

HIREK. 
— UIElmaradt közigazgatási bi- 

zottsági ülés. A Kolozs vármegyei 
közigazgatási bizottság augusztus 
9-ikére tervezett ülése közbejött 
akadályok miatt elhalasztatott. 

— A törvényszéki orvosvizsgáló 
bizottság tagjai. A hivatalos lap 
tegnapi száma jelenti, hogy az 
igazságügyminiszter Lőte József 
és Udránszky László dr. kolozs- 
vári nyilvános rendes egyetemi ta- 
nárokat a törvényszéki orvos vizs- 

gáló-bizottság tagjaivá három év 
tartamára ujra kinevezte. 

— A tagositás. A kolozsvári sz. 
kir. város általános határ-tagosi- 
tási ügyében müködő szakértő bi- 
zottság a Szamos jobb oldalán 
fekvő ingatlanok osztályozását és 
becslését e hét folyamán valószi- 
nüleg befejezi s igy a jövő hétfőn 
már a oKis-Tarcsa és »Nagy- 
Tarcsa, majd a »Kismorgó« és 
»Nagymorgó« dülőkön fogja foly- 
tatni müködését, ahonnan a »Szé- 
nafüvek«-re tér. Szarka eljáró biró 
felhivja az érdekelt birtokosokat, 
hogy a »Szénafüveke-ben levő in- 
gatlanaik osztályozásánál lehetőleg 
legyenek jelen. 
— Eljegyzés. Grünberger Dávid 

eljegyezte Kaulafoni Etus kisasz- 
szonyt, Kassán. 
– Elhunyt püspök. Kanovich 

Béla cimzetes püspök, józsefvárosi 
apát plébános, ma reggel Buda- 
pesten meghalt. Halála iránt nagy 
a részvét. 
— Munkásgyülés. A keresztény 

munkás-egyesület szombaton este 
fél 8 órakor és vasárnap délután 
fél 4 órakor saját helyiségében 
több egyleti ügyekben gyülést tart. 
— Testvérek harca. Bordán Tó- 

dor Pata-ut 87. szám alatt együtt 
lakik fiatal 16 éves testvérével, 
Bordán Szimionnal. Bordán Szi- 
mion nagy kedvelője a hegylevé- 
nek s fiatal kora dacára is alig 
mulasztja el, hogy hetenként leg- 
alább háromszor a garatra ne 
öntsön. Bátyjától már sok szidást 
kapott ezért a rossz szokásáért. 
Szimion tegnap is mámoros fővel 
tért haza s midőn végighallgatta 
bátyja intéseit, elővonta kését s 
azzal esett neki Bordán Tódornak. 
Természetesen Bordán Tódor sem 
volt rest s oly alaposan védekezett, 
hogy öcscse valóságos vértócsában 
fetrengett a földön. A testvérek 
harcának nagy zajára elősiettek a 
szomszédok is s azok fékezték meg 
a feldühödt Bordán Tódort pofozó, 
munkájában. Szimion a szomszé- 
dok előtt tett erős fogadást, hogy 
mihelyest legközelebbről ismét fel- 
önt a garatra, visszaadja a szigoru 
erkölcsü, de sulyosöklü bátyjának 
a kölcsönt. 

x Rónai-mulató. Minden este 
megtelik a Biasini-szálloda kert- 
helyisége. A Rónai-mulató müsora 
valóban rászolgál az érdeklődésre. 
A modern artista-világ legjavából 
kerülnek ki a mindvégig érdekes 
programmpontok, köztük különö- 
sen nagy tetszést aratnak Nelly és 
Nell mezitlábas Cake-Walk táncos- 
nők és Roother's Köchly akroba- 
ták. Tegnap különben Rónai János 
szállodatusajdonos meghivta és 
megvendégelte az öreg honvéde- 
ket is. 
xA ,„Diana" uszoda legkedve- 

sebb kánikula hely, amelyet elő- 
szeretettel keres fel déli 12 óráig 
a legelőkelőbb hölgyközönség, d. u. 
pedig a férfiak menekülnek oda és 
keresnek üdülést a nagy forróság 
elől. 

x Erdély kávé forrása a Finmei 
kávébehozalali Társaság fióktelepé- 
nel, Matyás király-tér 12. (Bittó Rezső 
mellett) a legkiválóbb faju kávék 
mesés olcsó árban szerezhetők be: 
Vidékre 5 kgos megrendeléseket bér- 
mentve és vámmentesen foganato- 
situnk, Telefon ! 
x Ertesités t. c. vevőimhez! Van 

szerencsém a t. c. vevőközönséget 
ezuton értesiteni, hogy augusztus 
hó 1-től augusztus hó 30-ig bezá- 
rólag »mühimző-tanfolyamot nyi- 

tok. Ezen tanfolyam ideje alatt 
t. c. vevőim, akik 10 éven belül 
nálam varrógépet vásároltak, vala- 
mint az ezutáni vevőim naponta 
d. u. 2-6-ig a legujabb mühimzés 
és ajour munkában dijtalan okta- 
tást an részesülnek. Kiváló tiszte- 
lettel Hermann E. varrógép és 
kerékpár nagyraktára, Kolozsvár, 
Egyetem-utca 6. sz. 

SZINHÁZ - MŰVIESZET. 

Szombat: Cigányélet (Ujdonság 
1-ször.) 

Vasárnap d. u.: Kukorica Jónás 
(félhelyárakkal.) 

Vasárnap este: „Sulamith." 

Cigányélet. Ma tartották meg 
Dankó Pista népszinmüvének a fő- 
próbáját. A Cigányélet a követ- 
kező szereposztással kerül szinre: 
Tollas Zsiga — Szentgyörgyi, Esz- 
ter – Tóvölgyi, Marcsa - Káldy 
Mariska, Dadó Ruzsi - Árpási, 
Csicsó – Hetényi, a többi szere- 
pek pedig a Mészáros, Vécsei, Se- 
bestyén, Makrai, Dezséri, Czakó 
kezében vannak. A Cigányélet be- 
mutató előadása ma lesz. 

Szulamith. Vasárnap délután 
Goldfaden hires és népszerü ope- 
rája, a ,„Szulamith félhelyárak 
mellett kerül szinre. 

Sportlovagok. A ,Czigányélet" 
után a Nyári Szinház legközelebbi 
ujdnosága szintén eredeti darab 
lesz: Déry Gyulának ,„Sportlova- 
gok" cimüű énekes bohózata, mely- 
nek zenéjét Szabados Béla, a „Bo- 
lond" szerzője irta. A „Sportlova- 
gok" előkészületei annyira halad- 
tak már, hogy bemutató előadása 
a jövő hét elején megtartható lesz. 

REGÉNY. 
Egy királyi udvar titkaiból. 
Irta: Báró Wallersee Mária. 95 

A teremnek nyolc ablaka volt, 
nehéz függönyökkel fedve; az egyik 
mögül előlépett Gergely. 
— Violetta ! 
A leány mintha álmában hal- 

lotta volna ezt a hangot. 
—– Beszélnem kell önnel, világo- 

san kell látnom. Szeretem önt s 
ugy e ön már ezt megérezte ? 
A leány minden erejét össze- 

szedte, hogy felelni tudjon. 
— Királyi fenség ! 
Szétzuzott szivének a sikoltása 

volt ez a hang, mert egyszerre meg- 
látta lábai előtt a tátongó örvényt, 
mely Iménia trónjának örökösét 
elválasztja a grófkisasszonytól. 

Gergely mintha eltalálta volna a 
gondolatait, igy folytatta : Grófnő ! 
Nem vagyok gonosz ember, aki 
csak játszik egy leány szivével, 
nem vagyok Don Juan, aki nevetve 
dulja fel egy nő boldogságát. Ko- 
molyan kérdem, akar-e feleségem 
lenni? Azért kértem ide ebben az 
órában. 

Violetta ingadozni kezdett : Ger- 
gely karja szeliden ölelte át. 
— Feleljen, Violetta ! 
– Fenség... lehetetlen... hi- 

szen én csak... 
— On angyal ! — szakitotta félbe 

Gergely szenvedélyesen s magához 
ölelte a leányt. 
— Istenem, gondoljon a királyra 

s a királynéra! Sohasem fognak 
beleegyezni, - hebegte Violetta. 
– A DHtiolisok ereiben királyi 

vér folyik, - szólt Gergely. — 
Apám engedni fog kérésemnek, 
anyám pedig az érdekemben min- 
dent megtesz ! 
lIgen . akirályne! – szólt 

Viola, s az arcát tündökölve emel- 
te felfelé, miaiha a Madonnához 
imádkoznék. 
Edes Violettám, mondd, akarsz-e 

az enyém lenni? 
A leány szép feje lassan hanyat- 

lott Gergely fejére s egy hoszszu, 
forró csókban fogadott egymásnak 
a két ifju sziv örök szerelmet, örök 
hüséget. 

—– Holnap beszélek a királylyal, 
aztán atyád elé lépek s megkérem 
a kezedet édes Violám. 
S szeliden simogatta végig a 

leány arcát és haját. 
(Folyt. köv.) 

————- 

Rónai- Mulató 
(CBiazini szálloda) 

Gerő József, Rónai Jdános, 
müvezető. tulajdonos. 

Ma és mindemmap a következő 
attrakciók vendégjátéka : 

Brothe's Köchly 
kézakrobaták. 

Egy szenzációs jelenet. 

UJ! z nő. UJ! 

Nelly és Nell 
Mezitlábas Cake-Walke táncosnők. 

Sarkadi Vilmos Djelma Nana 
Modern humorista áncosnő. 

HKHáittle Marabim 
A legjobb akrobatikus tánemüvész. 

Williarus 
a nyujtó tornászok királya. 

Kolm párbaja, 
S00 forimt. Életkép. 
Belépti-dij Ekorona. 

Kazdeta 8 órakor. Pontos kiszolgálás. 

Tr A 
alcelesgelgalsagagagalsalsalgalgaols 

Naponta 

friss kefir tej 
kapható 

Burgeor Frigyes drugeriajá- 
ban - Ieslozyvárt rátyás 

király-tér. 
mesmesmelteleeeeltefeste egeeoege 

M 

Tessék ügyelni a cimre ! 
Herscheles bőröndkészitő 

Wesselényi Mikiós-utoa 24, sz. (főposta mellett) 

Nagy készlet, faktáron saját ké- 
szitményü legjobb minőségü és leg- 
olcsóbb áru bőröndökből Rendelé- 
sek a legjutányosabban és legpon- 
tosabban eszközöltetnek. 

MEHEMHHH 
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Uj vegyészeti 
ruhatisztitó s 
kelmefestő intézet 

Kolozsvárt, Kornis-utca sarkon 
(Feszl- szállodával szemben. 

TonczárAnta 
vizvezeték szerelő Kolozsvárt, 

Tisztelettel tudatom a m. t. 
megrendelő közönséggel, hogy 
Fellegvár-ut 28. sz. lakásomról 
üzlethelyiségemet Julius 1-től 

kezdve áttettem 

Óvár, Viz-u. 2. sz. alá. 
Midőn eddigi szives pártfo- 

gásáért hálás köszönetet mondok 
kérem továbbra is nagybecsü 
pártfogásukat. 

Elvállalok minden e szakmába vágó 
festészetet intézetemben. A ruhák ve- 
gyileg lesznek tisztitva és nem mos- 
va. Ruhatisztitásra havi bérletet is 
elfogadok. 

Vidéki megrendeléseket pontosan Tisztelettel ket olcsó árban hibás lábakra 

FPártoljuk 

a hazai ipartl 
Van szerencsém a n. érd. 

közönséget értesiteni, hogy egy 

j sobalkslő ég mágló 
üzletet 

nyitottam s azt a jelen kor kö- 
vetelményeinek megfelelőenren- 
deztem be. 
Szakmámbabárminemü mun- 
kálatokat jutányosan és a leg- 
szebb kivitelben készitek el. 
Vidéki megrendeléseket is el- 

eszközlök jutányos árban. 

Tisztelettel 
KOHNN EMIL. 

Tonczár Amtal, 
vizvezeték szerelő 

Kolozsvár, Viz-utcza 2. sz. 

fá k 
re essemfe 

fogadok. 
A n. érd. közönség pártfogását 
kérve tisztelettel 

KEISS MIELÓS Kolozsvárt, 

is. A nagyérdemű közönség 
becses párifogását kévre, ma- 

radok kiváló tisztelettelmmaz 

E Készit tartós és csinos cipő- 

: 

! 
Szenikirályi László. 

Tordai-ut 16. szám. 

jótállás mellett kaphatók. Mindennemű fegyver, revolvar és flóbertekhez való töltények és egyéb kellékek nagy választékban. - Vidéki merendelések gyorsan teljesitetnek. - Javitások becserélések a legjutá 
nyosabb árak mellett. 

esseseesegesese 
Azonnal kiadó a Mátyás k.- 

Osváth Pál tér legforgalmasabb helyén, 
paskamüves : a [ fegyvar és vadászati cikkok rakt ára, irod a a 

Kolozsvar, Deák Ferenc-n. 21. 

Kész elől és hátultöltő vadász- kiválóan alkalmas 2 
fegyverek, revolverek és piszto- 
lyok, flóbert-fegyverek 6–9-14 
mm. nagyságban a legolcsóbban 

nagy 

utcai szoba, előszobával eset- 

leg három szoba. Hol? Meg- 
mondja a kiadóhivatal! 

eeeesseseeseseese o 

Kitüntetve a leginagasabb a 
kitüntetéssel e 

II 

alllenelt 

tisztitó kivonatot, 
mint a mellette lerő ábra mutatja, mlvel sok értéktelen utánzat lesz alánlva. 

Egyedüli Fritz Schultz jun,, 
Eger i. B. u. reeipaig. 

gyártó: 

felvesz e lap 

kiadóhivatala 
”a- a- as a 

e 
agalsalgelőele előe gelős selosieai selés selgelgelsalzalga celgkjgalósids algalsalgaló 

m 

Házak évi jókarban fartásáf elvállalom. 

TÉGLÁS JÓZSEF 
vizvezeték és csatormázási vállalkozó. 

Van szerencsém a nagyérdemü pártfogóim becses tu- 
domására adni, hogy az eddigi Deák Ferenc-utcai 31. sz. 
alatti vállalatom, rövid önállóságom alkalmával kiérdemelve 
azt, hogy jó s pontos munkák kivitelét bebizonyitva, helyi- 
ség kibővités céljából 

május hó 1-től Deák Ferencz-utca 38. sz. 
alá helyeztem át és tisztelettel kérem további pártfogását 
ugy a helybeli, mint vidéki párttogóimnak. 
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Tisztelettel 

Telefon 558. TÉGLÁS JÓZSEF. 

davitások jufányosan és pontfosan eszközölfefnek. 

ege soe 

bbkkák k 

FERDINAND.NYOMDA KOLOZSUÁRT, TIIIOLI-D. 3 szám 
Elvállal mindennemd könyuvnyomdai munkákat u. m. 

Értesítőket, Folyóiratokat, Hipdetményeket Körlevelekel. 

Telelon 261. a k 
*a 
a e 

Ny. Ferdinánd-nyomda Kolozsvárt, Tivoli-utca 3. (Bánffy-palot.) 


